
申し込みは電話かGoogleフォームからお願いします。

令和7年度「地域日本語教育の総合的な体制づくり推進事業」活用
文部科学省

5.20-12.9 火・木ようび

課外放課後
日本語を楽しく勉強しよう！

日本語教室

浜松市外国人学習支援センター(U-ToC) 053-592-1117
u-toc_info@hi-hice.jp
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浜松市に住んでいる外国人学校の生徒

（中学生・高校生）



ここで勉強します！
べんきょう

Conseguirá se comunicar e
ler muito melhor, além de
conseguir fazer o JLPT.

コミュニケーションや読解の日本語
がとても上手になるので、JLPTを
受けられるようになります。

Cheguei no curso sem saber
nenhum kanji e hoje sei vários,
o que aumentou meu
conhecimento na leitura e
escrita em japonês.

漢字を何も知らないまま教室に入り
ましたが、今はいろいろわかるよう
になりました。

Vim para este curso sem saber o
N5 e agora eu consigo ter
conversas com os japoneses, as
aulas são muito boas e os
professores são incríveis.

このクラスに入ったときは、N5の知識が
ありませんでしたが、今は日本人と会話
ができるようになりました。授業はとて
も良いし、先生たちは素晴らしいです。

A questão dos valores de
materiais e condução não
importam, já que a vida aqui no
Japão fica mais fácil pelo fato de
você ter feito algum teste de
proficiência da língua japonesa.

教材と通学方法の問題は何もありませ
んでした。JLPTを受けることで日本
での生活が楽になると思います。


